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EU DECLARATION OF CONFORMITY 
 
 

1. (1a) Product name: ARVA EVO5 
(1b) Product reference: ARNIEVO5 / ARNIEVO5V2 
 

2. Manufacturer: 
NIC IMPEX SAS, 8 rue des Bouvières, 74940 Annecy-Le-Vieux, France 
 

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: 
NIC IMPEX SAS, 8 rue des Bouvières, 74940 Annecy-Le-Vieux, France 
 

4. Object of the declaration: 
Avalanche Beacon, ARVA EVO5, ARNIEVO5 (3700507909475) 
Avalanche Beacon, ARVA EVO5, ARNIEVO5V2 (3700507913427) 
 

5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union 
harmonization legislation: 
Directive RED 2014/53/EU; Directive RoHS 2011/65/EU; Regulation REACH No 1907/2006 
 

6. References to the relevant harmonized standards used in relation to which conformity is 
declared: 
ETSI EN 301 489-1 (V1.9.2) product type 1 (§ 4.1 of EN301 489-3); EN 300 718-1 (V2.1.1) & 
EN 300 718-2 (V2.1.1); EN61000-4-2 (2008) & EN61000-4-3 (2020);  
EN 50364 (2010); EN 62369-1 (2009); EN 62368-1:2014 & EN 62368-1:2014 (2nd edition) 
 

7. (7a) The notified body: LCIE (NB 0081) ZI Centr’Alp 170, Rue de Chatagnon 38430 Moirans 
(7b) Identification number: N° COFRAC N°1-1633 

 
 
 
 
 
 
 
Annecy-Le-Vieux, 17/02/2023 Patrick GIRAUDON 
 Chief Executive Officer 
 NIC IMPEX SAS 
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DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ 
1. (1a) Nom du produit : 

(1b) Référence du produit : 
2. Fabricant : 
3. La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant : 
4. Objet de la déclaration : 
5. L'objet de la déclaration décrit au point 4 est conforme à la législation d'harmonisation de l'Union 

applicable : 
6. Références des normes harmonisées pertinentes appliquées par rapport auxquelles la conformité 

est déclarée : 
7. (7a) L’organisme notifié : 

(7b) numéro d’identification : 
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
1. (1a) Produktname: 

(1b) Produktnummer: 
2. Hersteller: 
3. Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller: 
4. Gegenstand der Erklärung: 
5. Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht den einschlägigen 

Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: 
6. Angabe der verwendeten einschlägigen harmonisierten Normen oder sonstigen technischen 

Spezifikationen, für die die Konformität erklärt wird: 
7. (7a) Die notifizierte Stelle: 

(7b) Kennnummer: 
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 
1. (1a) Prodotto designazione: 

(1b) Numero del Prodotto: 
2. Fabbricante: 
3. La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto l'esclusiva responsabilità del 

fabbricante: 
4. Oggetto della dichiarazione: 
5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 è conforme alla pertinente normativa di 

armonizzazione dell'Unione: 
6. Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate, in relazione alle quali è dichiarata la 

conformità: 
7. (7a) L'organismo notificato: 

(7b) numero: 
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DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD 
1. (1a) Producto: 

(1b) Número del producto: 
2. Fabricante: 
3. La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del 

fabricante: 
4. Objeto de la declaración: 
5. El objeto de la declaración descrito en el punto 4 anterior es conforme con la legislación de 

armonización de la Unión aplicable: 
6. Referencias a las normas armonizadas aplicables utilizadas: 
7. (7a) El organismo notificado: 

(7b) número de identificación: 
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
1. (1a) Tuotenimi: 

(1b) Tyyppinumero: 
2. Valmistaja: 
3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla: 
4. Vakuutuksen kohde: 
5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin 

yhdenmukaistamislainsäädännön mukainen: 
6. Viittaukset asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on sovellettu, joiden 

perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu: 
7. (7a) Ilmoitettu laitos: 

(7b) tunnistenumero: 
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EU-SAMSVARSERKLAERING 
1. (1a) Produktnavn: 

(1b) Typenummer: 
2. Produsent: 
3. Denne samsvarserklæringen utstedes på produsentens eneansvar: 
4. Erklæringen gjelder for: 
5. Produktet som erklæringen gjelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar med følgende 

regelverk: 
6. Harmonisert standard brukt: 
7. (7a) Kontrollorganet: 

(7b) ID‐nummer: 
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EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
1. (1a) Produktnamn: 

(1b) Produktnummer: 
2. Tillverkare: 
3. Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på tillverkarens eget ansvar: 
4. Föremål för försäkran: 
5. Att föremålet för den försäkran som beskrivs i punkt 4 överensstämmer med den relevanta 

harmoniserade unionslagstiftningen: 
6. Hänvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som tillämpats enligt vilka 

överensstämmelsen försäkras: 
7. (7a) Det anmälda organet: 

(7b) Registreringsnummer: 
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EU-CONFORMITEITSVERKLARING 
1. (1a) Productnaam: 

(1b) Productnummer: 
2. Fabrikant: 
3. Deze conformiteitsverklaring wordt op eigen verantwoording van de fabrikant verstrekt: 
4. Voorwerp van de verklaring: 
5. Het in punt 4 beschreven voorwerp is conform met de desbetreffende harmonisatiewetgeving 

van de Unie: 
6. Vermelding van de relevante toegepaste geharmoniseerde normen waarop de 

conformiteitsverklaring betrekking heeft: 
7. (7a) De aangemelde instantie: 

(7b) nummer: 
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EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
1. (1a) Název výrobku: 

(1b) Číslo typu: 
2. Výrobce: 
3. Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce: 
4. Předmět prohlášení: 
5. Předmět prohlášení popsaný v bodě 4 je ve shodě s příslušnými harmonizačními právními 

předpisy Unie: 
6. Odkazy na příslušné harmonizované normy: 
7. (7a) Oznámený subjekt: 

(7b) identifikační číslo: 
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DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 
1. (1a) Nazwa produktu: 

(1b) Numer typu: 
2. Producent: 
3. Niniejszą deklarację zgodności wydaje się na wyłączną odpowiedzialność producenta: 
4. Przedmiot deklaracji: 
5. Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami 

unijnego prawodawstwa zharmonizowane: 
6. Odniesienia do właściwych norm zharmonizowanych, w odniesieniu do których deklarowana jest 

zgodność: 
7. (7a) Jednostka notyfikowana: 

(7b) numer identyfikacyjny: 
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DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE 
1. (1a) Nome do produto: 

(1b) Número do tipo: 
2. Fabricante: 
3. A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante: 
4. Objeto da declaração: 
5. O objeto da declaração mencionado no ponto 4 está em conformidade com a legislação da União 

de harmonização aplicável: 
6. Referências às normas harmonizadas aplicáveis utilizadas em relação às quais a conformidade é 

declarada: 
7. (7a) O organismo notificado: 

(7b) Número de identificação: 
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EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 
1. (1a) Výrobok: 

(1b) Číslo typu: 
2. Výrobca: 
3. Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu: 
4. Predmet vyhlásenia: 
5. Predmet vyhlásenia uvedený v bode 4 je v zhode s príslušnými harmonizačnými právnymi 

predpismi Únie: 
6. Odkazy na príslušné použité harmonizované normy, v súvislosti s ktorými sa zhoda vyhlasuje: 
7. (7a) Notifikovaná osoba: 

(7b) identifikačné číslo: 
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IZJAVA EU O SKLADNOSTI 
1. (1a) Ime izdelka: 

(1b) Tipska številka: 
2. Proizvajalec: 
3. Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izključno proizvajalec: 
4. Predmet izjave: 
5. Predmet izjave iz točke 4 je v skladu z ustrezno harmonizacijo zakonodajo Unije: 
6. Sklicevanja na uporabljene relevantne harmonizirane standarde glede na katere je izdana izjava o 

skladnosti: 
7. (7a) Priglašeni organ: 

(7b) identifikacijska številka: 
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ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ 
1. (1a) Προϊόν: 

(1b) Αριθμός τύπου: 
2. Κατασκευαστής: 
3. Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του ατασκευαστή: 
4. Αντικείμενο της δήλωσης: 
5. Το αντικείμενο της δήλωσης που περιγράφεται στο σημείο 4 είναι σύμφωνο προς τη σχετική 

ενωσιακή νομοθεσία εναρμόνισης: 
6. Στοιχεία αναφοράς των σχετικών εναρμονισμένων προτύπων που χρησιμοποιήθηκαν: 
7. (7a) Ο κοινοποιημένος οργανισμός: 

(7b) Αριθμός μητρώου: 
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EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
1. (1a) Terméknév: 

(1b) Típusszám: 
2. Gyártó: 
3. Ez a megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos felelősségére kerül kiadásra: 
4. A nyilatkozat tárgya: 
5. A nyilatkozat 4. pont szerinti tárgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizációs jogszabálynak: 
6. Az alkalmazott harmonizált szabványokra való hivatkozás, amelyekre a megfelelőségi nyilatkozat 

vonatkozik: 
7. (7a) A bejelentett szervezet: 

(7b) azonosítószám: 
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DECLARAȚIA DE CONFORMITATE UE 
1. (1a) Produs: 

(1b) Numărul tipului: 
2. Producător: 
3. Prezenta declarație de conformitate este eliberată pe răspunderea exclusivă a producătorului: 
4. Obiectul declarației: 
5. Obiectul declarației descris la punctul 4 este în conformitate cu legislația armonizată relevantă a 

Uniunii: 
6. Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite în legătură cu care se declară 

conformitatea: 
7. (7a) Organismul notificat: 

(7b) număr de identificare: 
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ДЕКЛAАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ HA ЕС 
1. (1a) Име на продукт: 

(1b) Номер на типа: 
2. Производител: 
3. Настоящата декларация за съответствие е издадена на отговорността на производителя: 
4. Предмет на декларацията: 
5. Предметът на декларацията, описан в точка 4, отговаря на съответното законодателство на 

Съюза за хармонизация: 
6. Позоваване на съответните използвани хармонизирани стандарти: 
7. (7a) Нотифициран орган: 

(7b) Идентификационен номер: 
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EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
1. (1a) Produktnavn: 

(1b) Typenummer: 
2. Fabrikant: 
3. Denne overensstemmelseserklæring udstedes alene på fabrikantens ansvar: 
4. Erklæringens genstand: 
5. Genstanden for erklæringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse med den 

relevante EU-harmoniseringslovgivning: 
6. Henvisning til de relevante harmoniserede standarder, der er anvendt: 
7. (7a) Det bemyndigede organ: 

(7b) Identifikationsnummer: 
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ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON 
1. (1a) Toote nimi: 

(1b) Tüübinumber: 
2. Tootja: 
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon on välja antud tootja ainuvastutusel: 
4. Deklareeritav toode: 
5. Punktis 4 nimetatud deklareeritav toode on kooskõlas asjaomaste liidu ühtlustamisõigusaktidega: 
6. Viited asjakohastele kasutatud harmoneeritud standarditele: 
7. (7a) Teavitatud asutus: 

(7b) registreerimisnumber: 
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ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
1. (1a) Produkta nosaukums: 

(1b) Tipa numurs: 
2. Ražotājs: 
3. Šī atbilstības deklarācija ir izdota vienīgi uz ražotāja atbildību: 
4. Deklarācijas priekšmets: 
5. 4. punktā aprakstītais deklarācijas priekšmets atbilst attiecīgajiem Savienības saskaņošanas tiesību 

aktiem: 
6. Atsauces uz izmantotajiem attiecīgajiem saskaņotajiem standartiem, saistībā ar kurām ir deklarēta 

atbilstība: 
7. (7a) Paziņotā struktūra: 

(7b) identifikācijas numurs: 



 

NIC IMPEX T : +33 450 571 351 
8 rue des Bouvières F : +33 450 677 795 
74940 Annecy-Le-Vieux E-mail : info@arva-equipment.com 
France www.arva-equipment.com 

 

IR
IS

H
 

(G
A

) 

DEARBHÚ COMHRÉIREACHTA DE CHUID AE 
1. (1a) Ainm an táirge: 

(1b) Tagairt táirge: 
2. Mhonaróra: 
3. Eisítear an dearbhú comhréireachta sin faoi fhreagracht an mhonaróra amháin: 
4. Aidhm na comhréireachta: 
5. Tá aidhm an dearbhaithe, a bhfuil tuairisc i bpointe 4 uirthi, i gcomhréir le reachtaíocht 

chomhchuibhithe ábhartha an Aontais: 
6. Tagairtí do na caighdeáin chomhchuibhithe ábhartha a úsáideadh maidir leis an gcomhréireacht 

ar leith a dhearbhaítear: 
7. (7a) An comhlacht dá dtugtar fógra: 

(7b) uimhir aitheantais: 
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DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITÀ TAL-UE 
1. (1a) Prodott: 

(1b) Tip: 
2. Manifattur: 
3. Din id-dikjarazzjoni ta' konformità tinħareġ taħt ir-responsabbiltà unika tal-manifattur: 
4. Is-suġġett tad-dikjarazzjoni: 
5. L-għan tad-dikjarazzjoni deskritt fil-punt 4 huwa f'konformità mal-leġiżlazzjoni ta' armonizzazzjoni 

rilevanti tal-Unjoni: 
6. Ir-referenzi għall-istandards armonizzati rilevanti użati, li tkun qiegħda tiġi dikjarata l-konformità 

fir-rigward tagħha: 
7. (7a) Il-korp notifikat: 

(7b) numru ta 'identifikazzjoni: 
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EU IZJAVA O SUKLADNOSTI 
1. (1a) Naziv proizvoda: 

(1b) Referenca proizvoda: 
2. Proizvođač: 
3. Ova se izjava o sukladnosti izdaje na isključivu odgovornost proizvođač: 
4. Predmet izjave: 
5. Predmet izjave opisan u točki 4. u skladu je s odgovarajućim zakonodavstvom Unije o 

usklađivanju: 
6. Upućivanja na odgovarajuće primijenjene usklađene norme, u odnosu na koje se izjavljuje 

sukladnost: 
7. (7a) Prijavljeno tijelo: 

(7b) identifikacijski broj: 
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ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 
1. (1a) Prekės pavadinimas: 

(1b) Tipo numeris: 
2. Gamintojas: 
3. Ši atitikties deklaracija išduodama tik gamintojo atsakomybe: 
4. Deklaracijos objektas: 
5. 4 punkte apibūdintas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius sąjungos teisės 

aktus: 
6. Taikyti darnieji standartai: 
7. (7a) Notifikuotoji įstaiga: 

(7b) Numeris: 

 


